EL QUE TODO LO QUIERE... 

' JUGUETB COirCO 

/ i, t • 

EN UN ACTO Y EN VERSO, 


oaiai«*i •« 


DON LEOPOLDO VAZQUEZ Y RODRIGUEZ. 


Represenltdo ¡M*r prhners ve* en el Teatro de EUTERPK en la noche 
tlel SO de Setiembre de IST 4 . 



MADIUD. 

iMrHEMTA DE JOSÉ BODRIGDEZ. — CALVARIO, M 

lav*. 
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PERSONAJES. ACTORES. 

:iJO 0 ¡ ndO'f :VJ') 

IKíN'A MüNICA o.* Dolores Riquero 

M.\TILDE D * .Vdela García. 

ROSARIO D.\N. N. 

DON REMIGIO D. Esrique Morarte. 

NARCISO D. José Neira. 

• . f 


I» 


■ La escena en líadríd. 


E«U obra el pMpledAd de O. A.ooio Gallón, y nadie podrá, 
•in in permiio, reimprimirla ni repreienUrla en EepoAa, ni 
en ini poieiionei de Ultramar, ni en loe paiiei con loa eoalea 
haya eelebrados ¿le eelebren en adelante tratadoa Inierna- 
cionalei ile propiedad literaria. 

Iaw aotorei le reiarvaa alderecho de tradoccion. 

Loi eomiiionadoi de la Galeria Dramitica y l.friea, titulada 
el Teatro, de PUN ALONSO GULLON, ion loa oaeluiivamente 
encarg:adaa del cobro de loa derechol de reproceiiUeion y de la 
venta de ejemplarei. 

|}ae<la hecho el depóaito que marea la ley 


I 


I 
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AL SEÑOR DON ANTONIO VINA6ERAS. 


Al dedicarle este juguete, no me guía otra 
idea que darle una pequeña prueba de mi reco- 
nocimiento. Admítala teniendo esto en conside- 
ración ya ([ue la comedia no tiene mérito litera- 
rario que la haga digna de tan distinguido li- 
terato. El público sin conocerme la ha acepta- 
do. No debo esperar que usted hará lo mismo? 
Desde luego que sí, por lo que le anticipa las 
gracias 


Su alTmo. S. S. 
6^6 ÓLutox^ 
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ACTO ÜNIOO. 



Sftla el«)^aQt9. Puerta» laterales, y al fbro una. Sobre una 
consola reloj de sobremeaa. Al* levaiiUr»& el telón entrará 
Matilde, saliendo Roaarío 4 su encuentro. 


ESCENA PRIMERA. 

ROSARIO y VATII,DE. 

Kos. Lf' diste la carta? 

MaT. Si. 

Ros. Y te tlió coDt&stadon? 

Mat, Claro. Me dijo que luégo 

tenian que hablar los dos, 
y que aunque sepa le dan 
sus papás de usted un no, - 
haría cuanto pudiera 
por presentarse á ellos hoy. 

Kos. Y si ántes que él, se presenta 

ese incansable moscon... 

Mat. De espabilar á ese prójimo 

be dicho rae encargo yo. ¡ 

Ros Y cómo? 

.Mat. Ya verá usted, , 

Ros. Pero... 

Mat. Silencio por Dios. 

(Mirando i la |>uerta iaquiarda.) 

Viene háda aqu! doña Mónica, 
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y si descubre el complot... 

Uos Ea tí Ro. Hasta después. (Yéndose.) 
Mat. Yo arref?laró la cuestión. 

ESCENA II. 


MATILDE. 


Diera ()friy)if'seiíoríta, e •/ 
á fe mía, cualquier cosa; 
tan buena, tan cariñosa, 
y ademas es tan bonita... 

Y he de hacer cuanto esté en mi 
por que á su gusto se case, 

• - ' • y «pda Troya, y quien se abrase 
‘■que se queje; Et ama'aqtli! 

(Viendo i Uófih' MAifIca.) ' 

ESCENA lU. 


Mos. 


Mat. 


Mo>. 

Mat. 


bOÜA MÓ.MCA y 
(Al ver i Matilde.) 


MATILDE. 

í y • 


Siempre, te encuentro 
tan holgazana. 

Qué estás háciéndo? 
Vamos, di; habla. 

Ks queíé. ahora mismo 
limpiuido efrtaba.' •' 
y he cbnchiido. 


(Jufi^ando eon el delantal.) 


Uf! qué'criadns! ' 

Y que descanse ' 
justoll.'* ' 

ÍCon iniperio .)'La holganza. 
Siempré pretextos, 
siempre' palabras. ‘ 
Asi córoó ahora ‘ 
los meses pasas, 
y yo no sufro ’ ' 

tal en mi ra.sa; 
para eso' pagó."' ' ’ ''' 
Kátás; muchacha? 
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Mat. 


Mon. 

Mat. 

Hon. 


Mat. 


Mo». 

Mat. 


Mo:i. 


Mat. 

Mo>. 

-Mat 

Mot. 

Mat 




Usted, señora, 
aquí es quien manda, 
ma.s quien de noche 
tarde y mañana, 
cuándo al cocido, 
cuándo. á la plancha, 
cuándo á la lumbre, 
ruñndo á la ^azn.... 

Si hablar te dejan... > 

La cosa es clara, i 
y es justo, creo... i, 

ilf! qué criadas! / 

A la cociha (Fuerte.) . 

volando vaya, (Hatuae^no se mueve.) 

No me ht» oido? 

(Cambiando dei tono.) 

Pensando estaba 
que usté es muy déspota 
,j-i eso hoy no pasa. 

(Crociendn au ioebmodidad.) 

Digo y repito. . 

Tiene usted rábia? 

Pues el alcalde 
recoger manda, . . 

Mira, insolente. . (id.) 

¡Qgé deslenguada! 

Sabes que ti^os, 
aqui en mí casa, . 

cuando reprendo 

oyen y callan, 
y tú pti bilis ' ; . ; 

tan siílo exaltas. 

Mira, Matilde, 
que estoy én ascuas, 
y si me quemo... 
traeremos pgua,. 

(id.) Silencio.be «licho..: ... 

Señora... ■: , ; 

(Id.) Basta,. . 

Usted, sgñ()ra,i,,,; . 

no está ep^ra(),i 
deque hay dereclios?... 
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Mun. 

Pero mucimcha... (i«i.) 


Mat. 

Ilegislables, 
y el despotismo... 


Mois. 

Silencio, calla, (id.) 


Mat. 

Usté es realista. ■ ' 


Mom. 

.\dentro, ¡vaya! ^ ; 
el gallo ó Mónica 
nadie levanta. 


Mat. 

Ni á mi tampoco. 



Soy fedérala 



y tengo un genio... 

. 

Moa. 

¡Uf, qué canallas 



y qué insolentes : 

son las rriadast ' 


Mat. 

¡Y las señoras • 
qué descocadas! 


Moa. 

Á escape, pronto, 
fuera de casa. • ' ' 

. : * ^ 

Mat. 

¡Ah! yo le juro 

que me las paga. (Yéndose.) 


Moa. 

Habráse visto! 
quién esto aguanta? 
y qué insolentes, 
mal e<lucadas; 
qué respondonas 
son esta plaga 
de las sirvientas. 

Uf! qué criadas; 
los enemigos 
son que una paga! 



ESCENA IV. 


PONA MÓNICA, D. REMIGIO y NARCISO^ que entran sin repa- 
rar en Doña Mónica. 

Narc. Su discurso en el Congreso 
como una bomba cayó. 

Los ministros á sus huestes 
miraban con estupor: 
las tribunas aplaudían 
á rabiar; la oposición 
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pendiente de su palabra 
no perdía ni una voz; 
el presidente trinaba. 

¡Oh! deliciosa sesión. . • 

(Ap.) (Démosle un, poco de incieu.so 
y en mis redes se prendid.) 

Estuvo usted inspirado, 
lógico, encantador. 

¡Qué verdades! ¡qué elocuencia! ' 

Vamos, como usted uo hay dos; 
bien puede estar orgulloso ■< ' 

con usté el foro español. > 
l<i;.\i. ¿Y cómo no, si esta gente 
que rige nuestra nación, 
ha pisoteado su credo 
y está haciendo á su sabor 
los disparates que en otros 
con fiereza censuró? 

Los políticos de España 

.son su polilla mayor. . i. 

Todos, todos son lo mismo. 

Forman en la oposición? 

La libertad es su tema; 
no quieren soldados, no; 
condenan el despotismo, 
y del pueblo por amor 
dicen que .se sacrifican. 

Suben al poder, y Job, 
con tener tanta paciencia, 
no aguantara so opresión. 

-Mon. Basta, basta de política 

ya. (Ap.) (Qué impolíticos!...) 

KeN. (Reparando eu Móaica.) ¡Oh! 

y no haberte visto. Vamos, i 
el calor de la cuestión... 

(.Á IVarciio señalindole á Mónita. ) 

La señora doña Ménica. 

.\ahc. Á sus píes de asté. 

HeM (Á M.miea señalando a Narciso.) El SCñor 

don Narciso Campomanes 
Villarroya y Aragón, 
que hoy en familia pretende 
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Narc. 


/ Mo^. 

Narc. 

Mon. 

Narc. 

Rem. 

Narc. 

Rcm. 

Narc. 

Rem 

Narc. 


Ke.«. 

Narc 


esplanar... 

Sí, justo hoy, 

(Ap.) (Si Matilde me escuchara) 
pretendo de su atención 
que una petición atiendan" 
que hará mi dicha miiybr. ' 

(Ap.) (Y loque cueslá üfi' bticn dote... 
finjamos y .salga el sol..I) 

Si en nuestra mano estuviera,' 
puede contar. . ■ 

’ Feliz soy; 
totio de ustedes depende. 

De nosotros? 

Si por Dios. 

(a Mónica.) (E.sié es el que babia dicho 
que la mano me pidió ' 
de Rosario.) 

Ya su esposo 
conoce mi pretensión. 

Y usted, don Narciso, sabe 
que no basto solo yo; 

es necesario que .Mónica... 

Justo. (Ap.) (Esto marcha al vapor.) 

Y hay que contar con Rosario; 
pudiera decir que no. 

Cabal. Por eso ante todo, ’ 
obrando como es razón, 
de Rosario, hermosa jóven, 
por quien de amor loco estoy, 
vengo la mano á pedirles. 

(Á Remido.) Usted ya mi posición... 
Segun dijo;'.. ' 

(Ap.) ' (Estoy de pie.) 

Soy en derecho doctor. 

(id.) (No conozco ni una ley.) 

Tengo (id.) (en la imaginación) 
algunos cuartos; (id.) (los cuatro 
que están á la vista), y yo 
puedA llegar con el tiempo 
ó ser un hombre de pró, 
porque muchos aun más zotes 
prosperan en Ift nación; ' 
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j en fin, que su liadas niña 
es mi íaro salvador. 

(Id.) (Y tanto; tengo de ingleses 
la mar.) 

; parte no 
me atrevo á decir que si, 
ni á negar. , , . < 

(Ap.) (Lo de cajón.) 

Mi»'. y á ella le, ha- pintado usted... 

•Nakc. No faltaba más. Ad hoc 

le he pintado cnán inmensa 
es por ella mfpasion. 

Ugm. y ella, qué le ha contestado?; 

.Varc. Afín nada me respondió: 

mas por lo que he comprendido, 
me corresponde. 

Uem. .,,Sí?¡Oh! 

pues entónces es seguro. , 

.Mo.n. (Es buen muchacho ) (Á RmiIkío.) 

Uem. (á Múnie*.) , i, . • (Al reloj. 
Van á hacer nna pareja...) 

Narc. (Ap.) (Ah! si cayera el millón.) 

Rem. De modo, que con arreglo 

á k) expuesto, hqy mjsino, hoy, 
le haré saber á Rosario 
lo que quiere; y lo mejor 
me parece, ántés' dé todo, 
consultar con sn opinión; 
aunque ella és muy, buena cliica, 
no porque lo diga yo, , 
y no nos dará un, disgusto... 

Narc. De manera que... (iiueiTi^oipiúodoiA.) 

Re*. a eso voy; 

puede usted volver más tarde 
y tendrá contestación 
delinitiva; y me atrevo 
casi, casi... 

Narc. (Frotindme lu mapus.) Coi^O, adjos; 
la felicidad me embriaga. 

(Ap.) (Y me embriaga. ja ambiciou. 
Si un si me dan por ly^puesta, >• 
tomo una turca de rom.) ¡ 
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HtM. 

Narc. 


Hem. 

Mos. 

Kex. 

Mox. 

Rkx. 


SJoíi . 


Señora, á lo« piés (fe ustecf. (ÁMAnici.) 
non Remigio... 

Servidor' ' 

<Ap., yán<1o8o.) 

(Si Matilde me ha éscu<*ado, 

*e arma le gorda y tabid, 

rio embargo que en la epístola...) ( \ as. .) 

ESCENA V. 

REMIGIO y MÓ.flCA. 

Uí, qué leí te pareció? ‘ ' 

Uue no ha de ser mal muehacbo. 

Tiene un talento precóz. 

Y luégo es así, tan llano. 

Fruto de la educación.. . 

Mas anda, dile á Rosarlo ' 
que venga: pasa veloz 
el tiempo, y he de volver 
al Congreso. Corre. 

Voy. (Vise.),. 

ESCENA VI, 

. I 

BEMICIO, solo. 

Qué pareja hardn los' dos 
más igual y más hermosa! 
él gentil y ella donosa 
yendo de la dicha en pos. 

Desde el balcón asomado 
me parece que ios veo 
bajar del brazo á paseo, 
siendo la envidia del Prado: 
y luégo si un pequehuHo 
Dios por su bien les envía, 
formará nuestra alegría, 
y hará de la tierra un cielo. 

¡Oh! estoy seguro que ella 
dirá que si: es necesario. 

Mas aquí llega Rosario, ' ' ’ 
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ESCENA vn. 

REMIGIO ; ROSARIO. 

Hem. Siempre tan linda, tan bella... (Á Roííirio.) 
Ros. Me llamaba usted, papá? 

Rkm. Sí, sí, y te voy á decir... 
ya te puedes presumir... 
te habrá indicado mamá... 

Ros Me ha dicho tan solamente 

? ue de seguida viniera, 
ni una expresión siquiera?... 

Ros. ¡Oh! nada absolutamente. . 

Hem. Pues entónces toma asiento; 

(Hacen lo que ae indica en los versos.) 

siéntate más junto á mí, 
más aún. Asi, así, 
y escucha atenta'un momento. 

Tú, supongo habrás pensado 
en tu buena discreción, 
porque es cosa de razón 
en tomar un dia estado; 
y que por tanto ese dia 
nos habrás de abandonar. 

Ros. Por qué? , 

Rem. No te has de casar? 

Ros. Quién sabe! , , 

Rem. Bah! oobería; 

y tú que eres hechicera, 
y con buen dote ademas, 
juzgas que te quedarás , 

nada ménos que soltera? 

Ni pensarlo, qiié locura! 

Roa. (¿Qué querrá? No lo adivino.) 

¡Oh! papá, no es desatino: . 
otras con más hermosura, , 
con más dote y mis talento... 

Rem. Es porque hácerlo no quieren, 

que si maridos quisieren, 
tendrían no uno, ciento. 

¿Y dime, no has elegido 
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entre tus adoiiradores^i ,¡ 
porque tendrás trovadon», 
uno para ser marido? 

Uos. En tal cosa no he pensado^ 

se lo puedo asegurar., ; 

Rem. Si me querra's engañar? . i 

Él mismo me lo ha Contado. 

Ros. Él mismo? (Sobr. $»ita.u.) , , 

Rem. Si por Luzbel.; • 

Ros. Y estuvo aqaí? ÍM!)‘ ' ,■ 

Rem. Po'cohá ' ■ ^ 

Ros. Y le ha dicho... , / , ' 

Rem. 'Claró está; ,* 

quién pudo ser sino él? 

Y tu mano me pidió. 

Ros. (Y Matilde sin decir. ^.) , 

Y él mismo vino á pedir?.. . ' 

Re*. En persona. Ahora salió. ‘ , '! 

Ros. Y le lia contestado? 

Rem. Nada.' 

Sólo tu respuesta espero. 

Tú le quieres? " 

Ros. (iHpues de un* pau**.} Sí, le qUiero. , y 

Rem. y te estabas tan chillada! 

Ros. Era porque yo... creía 

que negarla el pertuiso. , 

Rem. Negarlo cuando Narciso' 

es tan buen chico. A fé mia 
que soy de tu paracer. 

Ros. (Y yo hablaba por Enrique.) _ 

Rem. y en fin, que no pongo dique, 

y-' > ... 

Ros. Papá, no püede ser: ’ y 

yo no creí que Narciso..;, ' , J , 

Rem. ^ t'onque no hablabas por él? , , 

Y no es Narciso el doncel?..'. 

pues que le áthes es preciso. (Con imperio.) 
Roe. ¡Oh! Jamás. (Se iev»ni*B.) , 

Rem. Quien es el otro 

que así te roba la calma, 
robándote, nifiaj el alma 
y poniéndome en un potro? 
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Ros. 

- 15.^-. 

Pues si yo hubiera sabido. .. 

Rem. 

Dime su nombre, Aosario. 

Ros. 

Es... (PeasúiMiaia.) Enriqué. 

Rem. 

£1 boticario? 

Ros. 

Nunca será tu marido. 

Hoy á don Narciso di . 
palabra de caballero. 

Antes que con él, .prefiero 

Rem. 

cualquier co.sa. 

Pesiami! 


Hemos hablado bastante; 
más aún de lo, preciso: 
te casarás con ÑaTciso, i 
quieras ó no, Dios mediante. > ’ 

Conque piénsalo mejor '■< 
y no me des un disgusto. 

Kos. Yo, si no me caso á gusto, • ' , 

no me caso, no señor- (vd«o.) 

I 

ESCENA VIIT- 

r 

D. KEMtr.lO. ■; 

. . ■ ■ / 

Habráse visto? y qué infulasi 
voy á decírselo á Móaka; 
yo le aseguro á la picara ' 
que no le vale su mónita. (Viae.) 

ESCENA' IX. 

I «M 

DUNA MüNlCA y MATILDE^ por dUtlntu puertas, vsta con 
un lio do ropa y paAaeto & tá cabexa dispuesta i salir. 

.Mom. (ai rorU.) Qué 6? esto, Matilde? 

Mat. Me marcho, señora. 

Mon. Te marcbas? 

Mat. *. Pues claCo. 

No tiene memoria? . i ■ : 

Usted despidióme. (pam« corta.) 

Sí á usted no incomoda, 
i|uisiera la cuenta. 

Mo:s. Ks fSaeando dÍn<Tr.) 
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Mat. 

Mo:i. 

Mat. 


Mon. 

Mat. 


Mon. 

Mat. 

.Mo;«. 

Mat. 

Mon 

Mat. 

Mo>. 


Mat. 

Mos. 


- Í6 - 


(Minado.) Sí, 

(Le da dinero.) ToiDa. 

(Ap.) (Y deja me marche! 
(Volviéndose.) VeTémoslo ahora.) 
¡Ah! ya que la dejo 
no quiere mi boca 
callarle un secreto * 

que mucho le importa. 

Yo sé que á su niña 
prepáranle boda, 
y que es don .Narciso 
quien su hija le roba. 

Pues bien, ese jóven 
también quiere á otra. 

Dijiste que quiere?... 

Sí, y diz que la adora ' 
y busca en Rosario, 
no amores ni glorias, 
sino su buen dote, 
tan sólo sus onzas. 

Matilde, no es cierto. 

No miento, señora. 

Y has dicho quería?... 
k otra persona. 

Las pruebas... 

(Oindole ana torta.) SOU éstaS, 

que bastan y... (toma.) 

(Leyendo.) 

«Querida Matilde, 

»mi bien, niña hermosa...» 

(Sin leer.) A tí? 

Si; prosiga. 

Qué hombres! qué cosas! 
(Leyendo.) MPoT más que en la casa 
»ves que habió de bodas, 

»es farsa, es mentira, 
npues tú eres mi gloría 
nMe obliga Inglaterra, 
olrianda y Escocia. • 

•Después ya un motive 
•habrá, no seas tonta, 
npara que el contrato 
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ose rasgue ó se rompa. 

» Espérame ioégo, 

»ini dulce paloma, 

>á las cinco en punto. 

«Narciso.» (sin Uer.) Estoy loca! 

(Devolviéndole la carta.) 

Y cómo cogerle? 

M\T. (Cof^iondo el lio <iao habrá dejado al aalir.) 

¡Ay! ¡ay! Doña Hónica, 
eso es imposible, 
lo siento, yo ahora.. 

(Haciendo que ae va ) 

MnX (Deteniéndola.) 

¡Oh!/ tú DO te marchas. 

(La rabia me ahoga.) 

Mat. (Con retintín.) Si .soy holgazana... 

.Mo.n. No importa, no importa. 

Mat. (id.) Y tengo mal genio, 

y soy respondona, , 
y no hago bien nada, 
y paso las horas 
de brazos cruzada, 
me carga la escoba, 
y en fin, que el servicio 
ya no me acomoda. 


Mov. 

Pues tú no te mardias, 
* no armemos camorra. 
Desde hoy te prometo 
que sello mí boca. 

Mat. 

(Ap.) (Ya ruega; ya es mia. 
Qué gusto! Estoy loca. 
Del pillo me vengo; 
que vuelva por otra.) ,, 

Mon. 

Matilde... 

Mat. 

Quisiera... 

(enciendo ver cntá indcciHe.) 

Mon. 

Por Dios, reflexiona. (Con 

Mat. 

Me quedo. 

Mon 

Matilde. 

r.acémosle ahora. 

Mat. 

Pues bien, á las cinco 
usté estará sola. 
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bichas y 

í!»'licnc 


Kbm. 

Mat. 

Rem. 

Mon 


Mat. 

Rim. 


.Mat. 

Mo:a 

Rkm. 

Mon. 


Mat. 

Rem. 

Mon. 

Mat. 


ESCBNA X. 

I 

D. REMIGIO, qiií' al rsoucfiar o\ último wrso, x- 
y sÍRne'escuch.iiido y hablando <W<- la pinrl». 

I.as puertas se dejan 
• entornada-s toks. 

Don Remido, lejos, ' 
no sabrá ni jota. 

(Dentro.) (Conque estaré lejos? 

¡Voto á cien mil Itorobas!! 

Y usted le recibe. 

(Id.) (Ella? Aquí arde troya.) 

Vete preparando, 0 

tú, todas las cosas, ' 

¡que nadie se. entere. ' 

Es muda mi boca. ' ' 

(id.) (Conque en mis ausencias ) 

su|dentes hay... Hola! 
preciso es cararlivs, 
y en cuanto los coja...) 

Conque al tlar las cinco?. . 

Estaré ya sola. 

(Oentro.) (Ya vcrás quó cinco 
tendrás más bermofeasn 
Sigilo y prudencia, 
y tú en premio, toma. 

(OAndoIo un bolsillo.) 

Eso es un insulto, (KechaiSmlnlc.) 
por Dios, doña Ménica. 

(Id.) (Si sigo escuchando 

me ahoga la cólera.) (To».- fuerte.) 
Remigio se acerca. 

Silencio. (indíeindoU la puerta.) 

Sieñora... 

(YéndosV.) (Me vengo y es jtlsto: 
la rabia me aboga. 

Ahora á Rosario 
liaré SLi bedora 
' qué el pez en las redes 
limemos y sobra.) (váne.) 
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ESCENA XI;- ' 

I i! 

DOMA MÓM1CA y HEÍlICíO ' *’• 

t-'.l 

Rbn. Y parecía Un bueua... 

pero áí, fíese usted, , > „ ¡. 

y las cinco van á dar, 
y hoy concluye mi aittjer. 

Ménica. (Entrando.) i ,, f , 

.MoM. (Haciendo no la ha aontido.) Estabas tÚ a(|UÍI^}| 

Kem. Aqui estoy y aquí esUré (Coa doreaa.) 

por los siglos de los siglos. / 

Mom. (Ap.) (Y están las cinco al caer.) 

Yo creí que en el Congreso , 
estuvieras otra vez. 

Kex. Pues no estoy en el Congreso, (id.) 

estoy aquí,' ya.lo ves.i- 
Mu> . Como dijiste hace poco 

que teoia.s que volver.. ji. . v 
Hk.«. (Ap.) (Y ella me echa! üe mi nombre 

se acordarán poi* Luzbdl.) ■ ' *''' 

Sí, tenía que ir... 

.VoN. ‘ ' Entárices... ’ •' 

Rem. Pero ya no voy. (Se tierna! Pau«a'¿ona.) 

Mom. (Amen.) ' •' 

Y dirán... ’ : i 

Rem Que digan. (Dety»ues de reflexionar.) 

Pero .' • • 

(lie pronto.) Me marcho. (Los cazaré.) 

(Leuantándoae.) .1 i i 

Mom. (Con aicfria.) Vov á tra«rtc!el sortibrero, 
el bastón. ' ' ‘ ' ‘ i' 

Rem. '■ Yo iré por él ‘ ‘ ‘ i 

(Voy á escoger el m.is ftierté ) ’ 

Mon. Deja, deja, que yo iré; , 
llevas pañuelo, Ubaco? 

(Entra y sale con el tombrern y el bastón ) 

Rem. Uf! qué amable! ¡Lucifer!' 

.Mom. (Faltan sélo seis minutos.) (Mirando ai reloj.) 
Rem. . (Sois minutos, sálo seis.) (id.), 

(tope el inmbrrro y se I9, ppv<;.) ,, ,, 

Y este .sombrero no me entra. , 
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Mom Si lo pone^al revés. 

Te falta al^O? (Con dulium.) 

HeM. (Con nial humor.) ^Ué sé yo. 

Hasta luégo. 

Mo?«. Hasta di’spues. ' < 

Rem. (Cuando dé el reloj las cinro 
en casa Troya va á arder.' 
haré como que me largo.) • 

Mojí. Adiós, Remigio. 

ReK • ' • ' ' Adiós, pues. 

(¡Y parecía tan buena! 

Ño me queda más que ver ) ' 

(\1 volvme Doñh Mónirs, Reni^^ie «e vuelvo y 
•V mete en 'lt puerta iiqnterdn (|ni‘ tgum ser su 
habitacioD.) ' . ■ i . • ■ 

ESCENA XII. 

MÓmCA, REMIGIO al paño. I, 

1 II ' ■ ■II: 

Mor. Se marchó. Gracias á Uiüs! , , 

(Da un reloj cinco campanadas.,) 

Y qué á. tiempo dan las cinco. 

RbM. (Dentro.) (Las cinco.) , 

Mor. . No tardará. , 

Entornemos. Ya está listo:, , / 

(Entorna una de laa puerlna laterales , que (gura 
aer un balcón.) 

asi es fácil confundir. 

Escogitemos el sitio. 

1 Siento pasos; de seguro 
que será ya don Narciso. 

Rem. (Dentro.) (Uf. la cabeza me duele 

cada vez que siento ruido.) , ^ 

ESCENA Xm. , ' 

mCHOS, narciso y Matilde. D. Remt^fin continúa 

. .. escondido. , 

' * I • ' n ;i . I I' 

MaT. (Binando la vox.) Adelánte y habla bajo, ' 
que no escuchen es preciso: 
voy ItLs puertas á cehttr, ' ' 
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que es necesario si^silo. . ' 

(Ya estás en la ratonera.) (Ap ) 

Nabc. YdonRomi^?" 

Mat. Ha salido. 

Nahc. y qué gasto y qué alégHa! 

Ftex. (Ap.) (Ya sabréis quién es Remigio.) 

Mat. (Yéndose.) (Ap.) (Voy á avisar á Rosario. ) 
(viendo i D. Remigio.) 

(Ah! D. Remigio escondido!) (vise.) 

ESCENA XIV. , • 

MÚ.'nCA, NARCBO y D. RE3(IG10, eseondido. 

r," ü 

Narc. Hi bien, mi gloria, mi vida. , 

(Buseando 1 Matilde.) t <>; , 

Mon. Habla, por Dios, lóás bajito 

(Saliendo 1 su encuentro y fingiendo la voz.) 

y explícame tu conducta 

Tu paso de hoy es inicuo^ 

ir á pedir á Rosario.,. . ' , . 

Narc. No te he dicho, dueño mip, i . 

que fué tan sólo un pretexto? i 
Rem. (Dentro.) (Vaya un pretexto! Lo dicho, 
sin saberlo estaba haciendo ¡ . i 
ea grande escala el ridículo.) , . , , 

Mor. y si su mano te otorgan, ,, 

yo, que es mi amor Lnünito 

Narc. Ya buscariamos medio. , ; 

Rem. (Dentro.) (Ahora bien claro adivino 
por qué Ménica aprobaba.) , 

Mor. (Ap.) (Ha caido en ei garlito. 

Finjamos más y sabremos . . 
sus proyectos.) 

Narc. ' . Ya te )« dicho 

que vivo sólo por tí, 
que por ti sólo deliro. 

Rem. (Dentro.) (Esto ya pasa de raya.) 

Mor. También sabes tú, Narciso, 

que á tu amor con amor pago 
y eres mí solo carino.- 
Rem. (Dentro.) (Habré yo sido animal! 
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Voy á pegarles un Uro!) 

Narc. Gracias mi bien (pobre cliíca). 

Solo una cosa te exijo ^ 

en prueba de nuestro amor. 

Rcm. (Dentro.) (Y ella aecederá;de lyo. 

No, pues como llegue el caso 
sabrán hoy quien es Remigio.) 

Mo.n. Mil te he dado. 

ReM. (Dentro.) (Sopla, SOpJa.) , ■ ' 

Narc. Una tan solo te pido: 

deja que en tus lindas manos 
un ósculo el labio tnio 
imprima. ■ ■ 

Mo>. Repara que... 

Resi. (Dentro.) (Pu6s señor', lo dicho, dicho. 

¡Que fuera tan animal 

sin haberlo conocido!) • ' -i' 

Narc. Tu no me quieres. 

Mo!i. Que nof 

(Y qué hago ahora... No atino.) 

Narc. Cuando una cosa me niegas 

tan fútil, que has concedido ' 

tantas veces. . . 

Mor. Si me explanas 

tus proyectos: sí, Narciso. 

Rem. (Dentro.) (Conque estouo es el primero: 
no sufro más, ¡[voto á Cristo!) 

Narc. (l..e coge I> mano y dice besándoU.) 

Gracias, mi bien, gracias, gracias, ’ • 
tu eres mi solo delirio... 

Rem. (Saliendo:) Bsto no puede aguantarse. 

Narc. (Aiombrado.) ¡Don Remigio! 

-Mon. (id.) • ¡Mi marido! 

ESCENA ÚLTIMA. 

DICHOS, ROSARIO y MATILDE, con luz. 

Narc. (ai ecr áDoña Mónlra yiMalíldc y conocer rl en. 
gaño.) '.H ■ * ‘ .1,, i*. ■ í ' 

¡Doña Mónica! ¡Matilde! , . . 

Rem. (Crm furor, pa^cáiidutc de un. indo á otro.^ ,■ 
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Yo Vííiif^arint! necesito 
veii^'u un fusil, ó un pla.seiicia< 
t>sto pide un exterminio. 

(Á Mónira.) Doña Mónica, esta casa 
dejará de ser su asilo, 
que personas que deshonran 
jamás en casa cobijo. 

(Á Narcino.) Y usted? Vaioos, esta gente 
va á hacerme perder el juicio. 

(Á iinanrío.) Rosario, Iluyamos de aquí, 
si, corramos á otro sitio 
donde honradez se respire • 
que aquí me ahogo, me axiisio. 

Mev. Soy inocente. (Á Rcinipu,) 

KkM. (Con furor. ) InOCCOte! 

después de lo que lie visto? 

(Á Narcito.) Y ustcd uo contesta nada? 

(,\i mismo fii*rt«.) Qué dicc usted, don Narciso? 
Nabo. (Aturdido.) Yo... que lo.s... y las... y ella... 

y usted. (Dote, te lias iucitlo.) 

Rkm. (Pasoándnto a^iindo.) Yo oec6sito Vengarme, 

voy á romperle el liautis<no, > 
voy á hacer un escarmiento. 

Mat. (Á Riisarío. ) Ya está el pobre confundido. 

(Señalando i Narciao.) 

Ros. (Á i>. Remifrio.) Pupú, 00 se altero- tanto, 
mamá es inocente. 

Mat. (.Apoyándola,) Fijo. 

Reu. Conque después de... ¡Zambomba! 

Mov. Soy inocA>nte, Remigio. (Suplicando.) 

Mat. Si señor, es inocente; 

él tan sólo aqui es el pillo 

(Suñalandii ú Narciao.) 

Reu. No piietle ser. 

•Mat. Pues lo es. 

Yo contaré lo ocurrido. 

Era este señor mi novio, 
y para salir de un lio, 
pidió de doña Rosario < 
la mano; yo lo he sabido, 
y como un bien agradezco, ‘ 
por m.-ís que de p*‘rcal visto. 
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.se lo dije á la señora 
y le indiqué la hora y sitio 
pra que creyéndose él 
que era yo.., 

Nahc (Ap.) (Oh! estoy corrido.) 

Max. Se enterára doña Ménica 

de .sus proyectos inicuos. 

(Sack la carta de la oaeena IX.) 

Esta carta es su sentencia, ■ 
esta dió á todo motivo. 

Kem. y usted no responde nada? 

qué dice usted, don Narciso? 

Naiic. Qué he de decir, que esta tarde . 
me zambullo en el Retiro. (vá»«.) 

Max. (Desde el foro, A Narciso, que ac va.) 


de que el que xodo lo quiere 
xoDO LO PIERDE, qne es fijo. 

Mon Ya ves que soy inocente, 

ya lo estás viendo, marido. 

Rem. y quedamos casarla 

con ese infame; ¡báse visto! 

Nada, cambio de opinión. 

Será Enrique tu marido, (Á Rosario.) 
quiero casarte á tu gusto. 

Ros. Voy al momento á escribírselo. 

Rem. y tú, Ménica, un abrazo, 

y ni en broma... 

.Mon. (AbraiAndoie.) No, Remigio. 

Max. y yo que soy la que todo (Á Remifcío ) 
ha descubierto, y he sido 
la que sin novio se queda, 
me deja asi? 

Rem. ¡Qué delirio! 

Mon. Tendremos una hija más 


con quien partir el cariño. > 

/as _ _ a í m «I»-! \ 


¡Eh! cuidado con los patos, 
y que encuentre usted alivio; 
y otra vez no olvide usted 
ese refrán tan sabido. 
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